
PROGRAMME 
DES ANIMATIONS
ACTIVITIES SCHEDULE

DU 2 AU 22 DÉCEMBRE - FROM 2ND TO 22ND DECEMBER

H
I

V
E

R
 

W
I

N
T

E
R

2
0

2
3

-2
0

2
4

DU 2 AU 22 DÉCEMBRE - FROM 2ND TO 22ND DECEMBER

#1



Crédits photos  : Lionel Royet / OT Alpe d’Huez, Laurent Salino / OT Alpe d’Huez, Cyrille Quintard / OT Alpe d’Huez, Bob Bruno / OT Alpe d’Huez, Baptiste Diet / OT 
Alpe d’Huez, Laura James - Toni Cuenca / Pexel.
Création, conception : Office de Tourisme de l’Alpe d’Huez. Impression  : Imprimerie du Pont de Claix. Novembre 2023.
Document non contractuel. Ne pas jeter sur la voie publique.

Programme des animations sous réserve de modifications. Activities schedule subject to alterations.

L'Alpe d'Huez,
une station 

Famille Plus !
Alpe d'Huez, a 
family resort!

INFORMATIONS PRATIQUES 
PRACTICAL INFORMATION

PROGRAMME DES ANIMATIONS
ACTIVITIES SCHEDULE

LES TEMPS FORTS DE L’ÉTÉ
HIGHLIGHTS
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DE SKI DE BOSSES
COUPE DU MONDE FIS

 15 - 16 DÉCEMBRE 2023
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*VOCABULAIRE
*VOCABULARY

LÉGENDE / KEY

Animations Famille Plus
Activities Famille Plus

Rendez-vous
Location

Téléphone
Phone

Site internet
Website

Adresse mail
Email

Âge
Age

Tarifs
Prices

Réservation
Reservation

Horaires
Time

Wi-Fi gratuit

51 route de la Poste
+33 (0)4 76 11 44 44
info@alpedhuez.com
www.alpedhuez.com

8h45 - 18h30

OFFICE DE TOURISME ALPE D’HUEZ

RÉSEAUX SOCIAUX / SOCIAL NETWORKS

ALPE D'HUEZ, UNE STATION CONNUE ET RECONNUE

NOS PARTENAIRES / OUR PARTNERS

RETROUVEZ-NOUS / FIND US

ALPE D’HUEZ, A WELL-KNOWN AND RECOGNIZED SKI RESORTALPE D’HUEZ TOURIST OFFICE

Palais des Sports et des Congrès
Sports and Convention Center

Église Notre-Dame Des Neiges
Notre-Dame des Neiges Church

Télécabine des Grandes Rousses
Cable Car

PSC  

NDN 
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Quartier
BERGERS

Quartier
JEUX

Quartier
COGNET

Quartier
VIEIL ALPE

1 860 m

1 800 m

Quartier
PASSEAUX

1 790 m

Quartier
ÉCLOSE
1 815 m

Quartier
OUTARIS

1 800 m

Quartier
HUEZ VILLAGE

1 450 m

ENTRÉE EST

ENTRÉE OUEST

PLAN 
STATION 
RESORT 
MAP

Pour vous repérer, une couleur par quartier :
A colour for each neighbourhood :

Quartier Jeux

Quartier Éclose

Quartier Passeaux

Quartier Outaris

Quartier Vieil Alpe

Quartier Bergers

Quartier Huez Village

Quartier Cognet

Quartiers / Areas

NOS ANIMATIONS PAR UNIVERS

Sport
Sports

Culture
Culture

Nature et découverte
Nature

ÉGLISE NDN*

PSC*

PISCINE

PATINOIRE

MUSÉE

STADE DE FOOT

LES BERGERS

BIBLIOTHÈQUE

DMC*

Accessible en poussette
Baby trolley access

Guide de bienvenue
Welcome guide

Guide du Palais des Sports 
et des Congrès, Patinoire, 
Piscines, Cinéma et Musée
Sports and Convention 
Centre, Ice-rink, 
Swimming-pools, Cinema 
and Museum guide

Guide des familles
Family guide

Guide des restaurants, 
bars et discothèques
Restaurants, bars guide 
and night clubs guide

Horaires et circuits des 
transports urbains gratuits
Free urban transport timetables 
and routes

Plan station
Resort Map

www.alpedhuez.com

TÉLÉCHARGEZ NOS BROCHURES EN SCANNANT LES QR CODES SUIVANTS
SCAN THE QR CODES BELOW TO DOWNLOAD THE GUIDES
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PROGRAMME DES ANIMATIONS
ACTIVITIES SCHEDULE

Du samedi 2 au vendredi 22 décembre 2023 
From Saturday 2nd to Friday 22nd December 2023

DIMANCHE 3 DÉCEMBRE
SUNDAY 3RD DECEMBER

MARDI 5 DÉCEMBRE
TUESDAY 5TH DECEMBER

SAMEDI 2 DÉCEMBRE
SATURDAY 2ND DECEMBER

Dès 9 h c’est l’ouverture officielle de la 
station :
Pour vous accompagner dans 
cette journée festive la compagnie 
FARTFEULU vous accueille sur les pistes 
avec CRAZY COLORS :  
Déambulations festives, visuelles et 
musicales.  
Classe, coloré et un brin déjanté… De 
la jonglerie, de la danse et quelques 
bouffonneries ! 
Saurez vous les trouver ?
At 9 am, the resort officially opens:
to accompany you on this day, the
FARTFEULU company welcomes you
on the slopes with CRAZY COLORS: 
Festive, visual and musical parades.
Classy, colourful and just a little crazy…
Juggling, dancing and a bit of buffoonery!
Will you find them?

OUVERTURE OFFICIELLE 
DE LA STATION / OFFICIAL 
OPENING OF THE RESORT

DU 2 DÉCEMBRE AU 7 JANVIER

Préparez-vous à embrasser la magie des 
fêtes avec notre tout dernier concours 
Instagram :  
l’Ouverture du concours Sapin de 
l’Alpe d’Huez. C’est vous qui allez 
devoir voter en ajoutant un LIKE sur la 
photo de votre sapin préféré chez nos 
commerçants partenaires.
Prepare to embrace the magic of the 
festive period with our latest Instagram 
competition : The launch of the Alpe 
d’Huez Christmas Tree competition.  
It’s up to you to vote by clicking LIKE on 
the photo of your favourite tree from our 
partner sellers. 
Pour voter c’est ici / Vote here: 

https://www.instagram.com/sapin.
alpedhuez/ 

OUVERTURE CONCOURS SAPIN 
CHRISTMAS-TREE COMPETITION 
LAUNCH

14H00

DÉCORATION DU CHALET DU 
PÈRE NOËL / DECORATING 
SANTA’S CHALET

Noël approche alors nous vous proposons de 
venir apporter votre touche déco au chalet 
du Père Noël 2023. L’équipe d’animation 
vous attend pour une après-midi déco ! 
Même si nous avons le matériel nécessaire 
vous pouvez amener vos propres décorations 
ou simplement nous apporter votre sens de 
la magie de Noël qui fera briller les yeux de 
vos enfants et de ceux qui viendront le visiter.
With Christmas just around the corner, we’re
offering you the chance to come and add
your own personal touch to Santa’s 2023
chalet. The entertainment team awaits you
for an afternoon of decoration! Although we
provide all the necessary equipment, you can
also bring your own decorations or simply
your sense of the magic of Christmas to
amaze your children and all those who will
come to visit.
Vous venez ? Envoyez nous un mail à : 
Coming? Email us at:

s.bonnefoy@alpedhuez.com 
L’île aux loisirs, Chemin de Font Morelle
Réservé aux adultes / Adults only

SAMEDI 9 DÉCEMBRE
SATURDAY 9TH DECEMBER

17H30

ILLUMINATIONS DE L’AVENUE 
DES JEUX ET DU GRAND SAPIN 
DE L’ALPE D’HUEZ 
 ILLUMINATIONS OF THE  
AVENUE DES JEUX AND THE ALPE
D’HUEZ CHRISTMAS TREE
17h30 : Début des animations !
Inauguration des illuminations de 
l’avenue des Jeux et du grand sapin de 
l’Alpe d’Huez . 
Il est temps de laisser briller la magie 
des fêtes à travers l’avenue des jeux 
animée par la compagnie Inko’Nito : 
accompagnée de ses 3 sélénites, 
CÉLESTE arrive de ce mystérieux 
ailleurs dont nous sommes toutes et 
tous dépositaires, dans lequel nous 
déambulons chacune et chacun à 
notre rythme. Pour venir admirer cette 
splendeur et pour célébrer ensemble 
la magie des fêtes. Pot de l’amitié 
offert  par l’Office de Tourisme et servi 
par les commerçants
Rendez-vous à la patinoire, avenue 
des Jeux pour un moment magique.
19h : Que la lumière soit !
L’Alpe d’Huez s’illumine officiellement 
depuis le rond-point de la place Jean 
Moulin 
5:30 pm: beginning of entertainments !
Opening ceremony of the illuminations 
of the Avenue des Jeux and the great 
christmas tree of Alpe d’Huez . It’s 
time to let the magic of the festive 
period shine through the Avenue des 
Jeux, brought to life by the Inko‘Nito 
company:
Accompanied by its 3 moon-dwellers,
CÉLESTE arrives from this mysterious
elsewhere of which we are all 
custodians, in which we all walk at 
our own rhythm, to come and admire 
the great splendour and celebrate 
the magic of the festivities together. 
Friendship drink offered by the Tourist 
Office and poured by the shopkeepers
Meeting at the Ice rink, Avenue des 
Jeux for a magical moment. 
7 pm: Let there be light !
Alpe d’Huez officially lights up, from 
the roundabout at Place Jean Moulin

Avenue des Jeux
Offert par l’Office de Tourisme
Offered by the Tourist Office
Tout public / Suitable for all 
audiences

FROM 2ND DECEMBER TO 7TH JANUARY

19H

Alpe d’Huez - Marseille    
Venez encourager les Yétis de l’Alpe ! 
Come and cheer on the Alpe d’Huez Yétis!

Patinoire avenue des Jeux 
Ice rink on Avenue des Jeux
Gratuit / Free
Tout public / Suitable for all audiences

MATCH HOCKEY SUR GLACE
ICE-HOCKEY MATCH

17H00

Pour savoir ce que la station vous
propose cette semaine, mais aussi
rencontrer les prestataires qui vous
détailleront leurs activités, dans une
ambiance conviviale autour d’un verre de vin 
chaud ou un chocolat chaud que
nous aurons le plaisir de vous offrir. Venez
en famille ! 
To discover everything the resort has to
offer this week, as well as to meet the service 
providers who will explain their activities to you, 
in a friendly setting around a complementary 
glass of mulled wine or a hot chocolate.  
Bring the family!

Chalet sur le parvis de l’Office de 
Tourisme / In the chalet in front of the 
Tourist Office 
Offert par l’Office de Tourisme
Offered by the Tourist Office

Tout Public / Suitable for all audiences
Accessible en poussette 
Baby trolley access

POT D’ACCUEIL :  
À LA RENCONTRE DES HUIZATS 
WELCOME DRINK : MEET THE 
LOCAL PEOPLE

DIMANCHE 10 DÉCEMBRE
SUNDAY 10TH DECEMBER

17H

POT D’ACCUEIL :  
À LA RENCONTRE DES HUIZATS 
WELCOME DRINK : MEET THE 
LOCAL PEOPLE

Pour savoir ce que la station vous
propose cette semaine, mais aussi
rencontrer les prestataires qui vous
détailleront leurs activités, dans une
ambiance conviviale autour d’un verre de vin 
chaud ou un chocolat chaud que
nous aurons le plaisir de vous offrir. Venez
en famille ! 
To discover everything the resort has to
offer this week, as well as to meet the service 
providers who will explain their activities to you, 
in a friendly setting around a complementary 
glass of mulled wine or a hot chocolate.  
Bring the family!

Chalet sur le parvis de l’Office de 
Tourisme / In the chalet in front of the 
Tourist Office 
Offert par l’Office de Tourisme
Offered by the Tourist Office

Tout Public / Suitable for all audiences
Accessible en poussette 
Baby trolley access
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RDV 1er étage du Palais des Sports et 
des Congrès / Meet on the first floor of 
the Sports and Convention Center  
74 avenue de Brandes.
Tarif normal / Normal price : 5€/pers 
carte premium / Premium card: 3€/pers. 
Inscriptions obligatoires au  
Registration required at: 
+33 (0)4 76 11 21 74. 
25 personnes maximum.

17H - 18H

VISITE COMMENTÉE  
DU MUSÉE D’HISTOIRE  
ET D’ARCHÉOLOGIE DE L’ALPE 
D’HUEZ / ALPE D’HUEZ 
ARCHEOLOGY AND HISTORY 
MUSEUM GUIDED TOUR

MERCREDI 13 DÉCEMBRE
WEDNESDAY 13TH DECEMBER

RDV dans l’église Notre Dame des 
Neiges / Meet at the Notre Dame des 
Neiges Church
Tarif normal / Normal price : 5€/pers 
carte premium / Premium card : 3€/pers.
Inscriptions obligatoires :
Registration required at:  
au +33 (0)4 76 11 21 74. 
25 personnes maximum.

14H30 - 16H

VISITE COMMENTÉE DE L’ÉGLISE 
NOTRE DAME DES NEIGES 
NOTRE DAME DES NEIGES 
CHURCH GUIDED TOUR

DE SKI DE BOSSES
COUPE DU MONDE FIS

 15 - 16 DÉCEMBRE 2023
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VENDREDI 15 DÉCEMBRE
FRIDAY 15TH DECEMBER

DU 15 AU 16 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE SKI DE BOSSES
MOGUL SKI WORLD CUP

Les meilleurs freestylers du monde 
entier seront là pour vous offrir un 
spectacle hors du commun !
De nouveau, l’Alpe d’Huez vous donne 
rendez-vous les 15 et 16 décembre 2023 
pour un week-end d’exception.
The best freestylers in the world will be
there to offer up an exceptional show!
Once again, the Alpe d’Huez welcomes
you on the 15th and 16th of December
2023 for an exceptional weekend.

Rond Point des Pistes 

FROM 15TH TO 16TH DECEMBER

Maintenue suivant les conditions météo.
Subject to weather conditions.

RDV à 10h15 caisse du DMC 1800  
Rond Point des Pistes 
Meeting at the DMC cable car at 10.15 am
Tarifs : voir caisses des remontées mécaniques
Prices : ask at SATA ticket offices
Tout public à partir de 5 ans 
Suitable for all audiences from 5 years old
Informations complémentaires : 
For more information:
+33 (0)4 76 11 21 74

10H15 - 12H30

VISITE COMMENTÉE  
DU PIC BLANC (3330M) 
GUIDED VISIT TO PIC BLANC (3330M)

JEUDI 14 DÉCEMBRE
THURSDAY 14TH DECEMBER

10H15 - 12H30

VISITE COMMENTÉE  
DU PIC BLANC (3330M) 
GUIDED VISIT TO PIC BLANC (3330M)

SAMEDI 16 DÉCEMBRE
SATURDAY 16TH DECEMBER

DU 16 DÉCEMBRE AU 4 JANVIER

EXPOSITION DE LYDIE MISAK 
LYDIE MISAK EXHIBITION :  
«LES TOILES DES NEIGES» 
(feutres à alcool / alcoho markers). 

RDV Musée d’histoire et 
d’archéologie, Espace Beaux-Arts, 
salle Anne AUVERGNE, 1er étage 
du Palais des Sports et des Congrès
Meet at the Museum of History
and Archaeology, Fine Arts Space,
Anne Auvergne room, 1st floor
of the Sports and Convention 
Center 
Entrée libre et gratuite 
Free unguided admission
Informations : +33 (0)4 76 11 21 74 

FROM 16TH DECEMBER TO 4TH JANUARY

17H - 18H30

À visiter en famille. Le Père Noël vous 
accueille dans son chalet de l’Alpe d’Huez. 
Venez passer un moment privilégié avec lui, 
vous visiterez son chalet rempli de surprises 
et d’images de son quotidien à l’Alpe d’Huez.  
Vous pourrez également poster votre liste 
de Noël et prendre une photo souvenir 
(avec vos appareils) à partager avec toute la 
famille.
To visit with family. Santa welcomes you in
his chalet at Alpe d’Huez. Come and share
an exceptional moment with him, visiting his
chalet full of surprises and photos from his
life in Alpe d’Huez. You can also post your
Christmas list and take a photo (with your
own devices) to share with all the family.

L’île aux loisirs, Chemin de Font Morelle
Offert par l’Office de Tourisme
Offered by the Tourist Office

Tout Public / Suitable for all audiences

OUVERTURE CHALET DU PÈRE NOËL
SANTA’S CHALET OPENING

DIMANCHE 17 DÉCEMBRE
SUNDAY 17TH DECEMBER

17H

POT D’ACCUEIL :  
À LA RENCONTRE DES HUIZATS 
WELCOME DRINK : MEET THE 
LOCAL PEOPLE
Pour savoir ce que la station vous
propose cette semaine, mais aussi
rencontrer les prestataires qui vous
détailleront leurs activités, dans une
ambiance conviviale autour d’un verre de vin 
chaud ou un chocolat chaud que
nous aurons le plaisir de vous offrir. Venez
en famille ! 
To discover everything the resort has to
offer this week, as well as to meet the service 
providers who will explain their activities to you, 
in a friendly setting around a complementary 
glass of mulled wine or a hot chocolate.  
Bring the family!

Chalet sur le parvis de l’Office de 
Tourisme / In the chalet in front of the 
Tourist Office 
Offert par l’Office de Tourisme
Offered by the Tourist Office

Tout Public / Suitable for all audiences
Accessible en poussette 
Baby trolley access

MARDI 12 DÉCEMBRE
TUESDAY 12TH DECEMBER

14H00

DÉCORATION DU CHALET  
DU PÈRE NOËL / DECORATING 
SANTA’S CHALET
Noël approche alors nous vous proposons de 
venir apporter votre touche déco au chalet 
du Père Noël 2023. L’équipe d’animation 
vous attend pour une après-midi déco ! 
Même si nous avons le matériel nécessaire 
vous pouvez amener vos propres décorations 
ou simplement nous apporter votre sens de 
la magie de Noël qui fera briller les yeux de 
vos enfants et de ceux qui viendront le visiter.
With Christmas just around the corner, we’re
offering you the chance to come and add
your own personal touch to Santa’s 2023
chalet. The entertainment team awaits you
for an afternoon of decoration! Although we
provide all the necessary equipment, you can
also bring your own decorations or simply
your sense of the magic of Christmas to
amaze your children and all those who will
come to visit.
Vous venez ? Envoyez nous un mail à : 
Coming? Email us at:

s.bonnefoy@alpedhuez.com 
L’île aux loisirs, Chemin de Font Morelle
Réservé aux adultes / Adults only

Maintenue suivant les conditions météo.
Subject to weather conditions.

RDV à 10h15 caisse du DMC 1800  
Rond Point des Pistes 
Meeting at the DMC cable car at 10.15 am
Tarifs : voir caisses des remontées mécaniques
Prices : ask at SATA ticket offices
Tout public à partir de 5 ans 
Suitable for all audiences from 5 years old
Informations complémentaires : 
For more information:
+33 (0)4 76 11 21 74
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MERCREDI 20 DÉCEMBRE
WEDNESDAY 20TH DECEMBER

DU 20 DÉCEMBRE AU 16 FÉVRIER

 EXPOSITION / EXHIBITION 
«MUSIQUE ET CINÉMA»

RDV Biliothèque/Médiathèque 
Meet at the Library  
57 route du coulet, 38750 Alpe d’Huez. 
Entrée gratuite aux heures d’ouvertures 
de la Bibliothèque/Médiathèque. 
Free entry during the opening hours of
the Library/Media Library.

Informations : +33 (0)4 76 79 57 69 

FROM 20TH DECEMBER TO 16TH FEBRUARY

JEUDI 21 DÉCEMBRE
THURSDAY 21ST DECEMBER

10H15 - 12H30

VISITE COMMENTÉE  
DU PIC BLANC (3330M) 
GUIDED VISIT TO PIC BLANC (3330M)

14H30 - 16H

VISITE COMMENTÉE DE L’ÉGLISE 
NOTRE DAME DES NEIGES 
NOTRE DAME DES NEIGES 
CHURCH GUIDED TOUR

RDV dans l’église Notre Dame des 
Neiges / Meet at the Notre Dame des 
Neiges Church
Tarif normal / Normal price: 5€/pers 
carte premium / Premium card: 3€/pers.
Inscriptions obligatoires :
Registration required at:  
au +33 (0)4 76 11 21 74. 
25 personnes maximum.

6ème édition

ALPE D’HUEZ
SKI MARATHON

DIMANCHE 7 JANVIER 2024 À 10H

1ÈRE MANCHE :  MARATHON SKI TOUR FFS

30 KM ET 10 KM - STYLE LIBRE - OUVERT À TOUS 

Informations : nordicoisans.wordpress.com
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DE SKI DE BOSSES
COUPE DU MONDE FIS

 15 - 16 DÉCEMBRE 2023
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LES TEMPS FORTS DE L’HIVER
WINTER HIGHLIGHTS

Décembre /December

ALPE D’HUEZ SKI MARATHON

ALPE D’HUEZ CUP / SKI RACE

FESTIVAL INTERNATIONAL DU 
FILM DE COMEDIE EN ISERE  
INTERNATIONAL COMEDY FILM 
FESTIVAL ISERE Plus d’informations sur :  

www.alpedhuez.com  
Sous réserve de modification.

More information on:  
www.alpedhuez.com
Subject to change.

SUPER SARENNE

30 MARS / 30TH MARCH

FESTIVAL DE LA BD  
COMICS FESTIVAL

5-7 AVRIL / 5-7TH APRIL

COUPE DE LA FEDERATION 
FEDERATION SKI RACE

6-7 APRIL / 6-7 APRIL

Avril / April

TOURNOI OFFICIEL EUROPÉEN  
DE BRIDGE / OFFICIAL EUROPEAN 
BRIDGE TOURNAMENT

15-21 AVRIL / 15TH-21ST APRIL

COUPE DU MONDE DE SKI DE BOSSES 
MOGUL SKI WORLD CUP

TROPHÉES MG SPORT  
MG SPORT TROPHIES

TROPHÉE MER MONTAGNE 

TOMORROWLAND WINTER

16-23 MARS / 16TH-23RD MARCH

SARENNE SNOW BIKE

21 APRIL / 21ST APRIL

MUNDIALITO  
INDOOR SOCCER TOURNAMENT
29 MARS-1 AVRIL / 23RD MARCH-1ST APRIL

Maintenue suivant les conditions météo.
Subject to weather conditions.

RDV à 10h15 caisse du DMC 1800  
Rond Point des Pistes 
Meeting at the DMC cable car at 10.15am
Tarifs : voir caisses des remontées mécaniques
Prices : ask at SATA ticket offices
Tout public à partir de 5 ans 
Suitable for all audiences from 5 years old
Informations complémentaires : 
For more information:
+33 (0)4 76 11 21 74

Janvier /January

15-16 DÉCEMBRE / 15TH-16TH DECEMBER

6 - 7 JANVIER / 6TH - 7TH JANUARY

6 - 10 JANVIER / 6TH - 10TH JANUARY

7 JANVIER / 7TH JANUARY

15 - 21 JANVIER / 15TH - 21ST JANUARY

Mars / March

CRISTAUX DE L’OISANS  
CHILD SKI RACE
9 MARS / 9TH MARCH

22-26 JANVIER /22ND-26TH JANUARY

DERBY DU LOUP 
OFF - PISTE SKI RACE
9 MARS / 9TH MARCH

MARDI 19 DÉCEMBRE
TUESDAY 19TH DECEMBER

18H - 20H30

TOURNOI BADMINTON
BADMINTON TOURNAMENT

Palais des Sports et des Congrès.
Sports and Convention Center
Dès 13 ans / From 13 years old.
Gratuit avec PREMIUM sport
Free with PREMIUM sport. 
Renseignements et inscriptions obligatoires 
au Palais des Sports et des Congrès 
Information and registration at the Sports 
and Convention Center.

10H15 - 12H30

VISITE COMMENTÉE  
DU PIC BLANC (3330M) 
GUIDED VISIT TO PIC BLANC (3330M)
Maintenue suivant les conditions météo.
Subject to weather conditions.

RDV à 10h15 caisse du DMC 1800  
Rond Point des Pistes 
Meeting at the DMC cable car
Tarifs : voir caisses des remontées mécaniques
Prices : ask at SATA ticket offices
Tout public à partir de 5 ans 
Suitable for all audiences from 5 years old
Informations complémentaires : 
for more information:
+33 (0)4 76 11 21 74

17H - 18H

VISITE COMMENTÉE  
DU MUSÉE D’HISTOIRE ET  
D’ARCHÉOLOGIE DE L’ALPE 
D’HUEZ / ALPE D’HUEZ 
ARCHEOLOGY AND HISTORY 
MUSEUM GUIDED TOUR

RDV 1er étage du Palais des Sports et 
des Congrès / Meet on the first floor of 
the Sports and Convention Center  
74 avenue de Brandes.
Tarif normal / Normal price: 5€/pers 
carte premium / Premium card: 3€/pers. 
Inscriptions obligatoires au  
Registration required at: 
+33 (0)4 76 11 21 74. 
25 personnes maximum.
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6ème édition

ALPE D’HUEZ
SKI MARATHON

DIMANCHE 7 JANVIER 2024 À 10H

1ÈRE MANCHE :  MARATHON SKI TOUR FFS

30 KM ET 10 KM - STYLE LIBRE - OUVERT À TOUS 

Informations : nordicoisans.wordpress.com

Cr
éd

its
 p

ho
to

s:
 L

io
ne

l R
oy

et
 / 

O
T 

Al
pe

 d
’H

ue
z 

- i
m

pr
im

é 
pa

r 
no

s 
so

in
s,

 n
e 

pa
s 

je
te

r 
su

r 
la

 v
oi

e 
pu

bl
iq

ue

 
19


